
El filtro de aire de la cabina está situado debajo del capó, 
en el panel protector del motor (la sección del panel 
protector del motor debe ser quitada).

1.  Quite el brazo del limpiaparabrisas central.

2.  Abra el capó.

3.  Quite la sección del panel protector del motor.

4.  Localice la caja del filtro de aire de la cabina (lado del 
pasajero).

5.  Quite el filtro viejo y reemplácelo.

Le filtre d’habitacle est situé sous le capot, dans la section 
d’auvent (qui doit être déposée)

1.  Déposez le bras d’essuie-glace du milieu.

2.  Ouvrez le capot.

3.  Déposez la section de l’auvent.

4.  Repérez le boîtier du filtre d’habitacle (côté du 
passager).

5.  Retirez le filtre usé. Et remplacez-le par un filtre neuf.

The cabin air filter located under the hood in the cowl (cowl 
section must be removed)

1.  Remove the middle windshield wiper arm

2.  Open hood

3.  Remove the cowl section

4.  Locate the cabin air filter housing (passenger side)

5.  Remove the old filter and replace
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